




Il modello MINI ROLL CND è stato progettato per l’utilizzo sui cancelli a battente, installato sul perimetro del cancello 
sia in posizione verticale che in posizione orizzontale. Utilizza un profilo conduttivo in TPE coestruso al suo interno che 
garantisce risposte rapide ad ogni impatto ed è accorciabile infinitamente.
MINI ROLL CND è disponibile in comodi kit, pensati per poter comporre diversi spezzoni di lunghezza a piacimento.

Model MINI ROLL CND is designed to be used on swing gates and installed on the perimeter of the gate both in 
vertical position and in horizontal position. It features an inner TPE conductive profile which guarantees  quick response to 
every impact, the bar can be cut down at will at any length. MINI ROLL CND is available in a handy kit which includes 
all the necessary items to produce several segments of different lengths.

Le modèle MINI ROLL CND a été pensé pour être installée sur le périmètre du portail aussi bien en position verticale 
qu’horizontale. Il utilise un caoutchouc conductif en TPE co-extrudé qui garantit un temps de réponse rapide à l’impact 
et est recoupable indéfiniment. MINI ROLL CND Il est disponible en kit pratiques et conçus pour réaliser plusieurs palpeurs 
de longueurs variées.

Das Modell MINI ROLL CND wurde für Drehtore ausgelegt 
und wird umlaufend montiert. Ein intern verlaufendes koextrudiertes 
Leiterprofil aus TPE ist beliebig ablängbar und gewährleistet das 
sofortige Ansprechen bei jeder Berührung. MINI ROLL CND Erhältlich 
als zweckmäßiges Set für das Zusammensetzen in beliebig lange 
Teile. 

El model MINI ROLL CND fue ideado para ser utilizado 
en cancelas con bisagra, y puede ser instalado sobre el 
perimetro de la cancela tanto en vertical y en horizontal. 
Usa un perfil conductivo con TPE coextruida al interior 
para garantir una reacción rapida a cada choque y puede 
ser acortado infinitamente. MINI ROLL CND Es sidponible 
en kit ideado para construir piezas de diferente longitud.

TOTAL

SAFETY
Safety guaranteed on all 
border's lenght, including 
endcaps.

MINI ROLL
CND

Safety contact edges for swing gates.
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ACCESSORY:
code: code:CESCHACC0024  CEKITCND0023

CEKITCND0024 + CEKITCND0022 + CEKITCND0025A
MINI ROLL CND

pg 40

OPT 1

TX

pg 37

OPT 2

RX

+ 55°C

- 20°C

MAX
∞

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE TECHNOLOGY

SIZES

IP65

DEVICE
 IP RATING

TPE Conductive Profile

20 m

ESTIMATE
FOR 10 KIT OF 2MT

CEKITCND0022 CEKITCND0025A

2m  x10 x10 x20x10

x40

x10

CEKITCND0024

20m

code:

8,2 KΩ

IMQ
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ESTIMATE
FOR 10 KIT OF 2MT

2m  x10 x10 x20x10

x40

x1020m

8,2 KΩ

IMQ
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MINI LIP
CND

Safety contact edges for sectional doors.

Il modello MINI LIP CND è l’ideale per l’applicazione in orizzontale su portoni sezionali e serrande. Grazie ai 
suoi tappi laterali con i fermi inclusi è molto semplice da regolare in fase di installazione. E’ disponibile in comodi kit, 
pensati per poter comporre diversi spezzoni di lunghezza a piacimento.

Model MINI LIP CND is the ideal horizontal application for sectional doors and rolling shutters. It features lateral 
endcaps with in-built adjusters for a perfect setup during installation. It’s available in a handy kit which includes all the 
necessary items to produce several segments of different lengths.

Le modèle MINI LIP CND est l’idéal pour une application 
horizontale sur portes sectionnelles et portes rideaux. Grâce à ses 
embouts latéraux avec fixation incluse, il est très facile à régler en 
phase d’installation. Il est disponible en kit pratiques et conçus pour 
réaliser plusieurs palpeurs de longueurs variées.

Das Modell MINI LIP CND ist ideal für die horizontale Anwendung 
an Sektionaltoren und Rollläden. Dank seiner seitlichen Kappen und 
den dazugehörigen Feststelleinrichtungen ist seine Regulierung beim 
Anbringen sehr einfach. Erhältlich als zweckmäßiges Set für das 
Zusammensetzen in beliebig lange Teile. 

El model MINI LIP CND es ideal para una instalación horizontal 
sobre portones seccionales y cierres metálicos. Su tapones laterales 
con paradas incluidas permiten un adjuste muy fácil durante la 
instalación. Es sidponible en kit ideado para construir piezas de 
diferente longitud.

horizontale sur portes sectionnelles et portes rideaux. Grâce à ses 
embouts latéraux avec fixation incluse, il est très facile à régler en 
phase d’installation. Il est disponible en kit pratiques et conçus pour 
réaliser plusieurs palpeurs de longueurs variées.

Das Modell MINI LIP CND ist ideal für die horizontale Anwendung 
an Sektionaltoren und Rollläden. Dank seiner seitlichen Kappen und 
den dazugehörigen Feststelleinrichtungen ist seine Regulierung beim 
Anbringen sehr einfach. Erhältlich als zweckmäßiges Set für das 
Zusammensetzen in beliebig lange Teile. 

El model MINI LIP CND es ideal para una instalación horizontal 
sobre portones seccionales y cierres metálicos. Su tapones laterales 
con paradas incluidas permiten un adjuste muy fácil durante la 
instalación. Es sidponible en kit ideado para construir piezas de 
diferente longitud.

TOTAL

SAFETY
Safety guaranteed on all 
border's lenght, including 
endcaps.
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code: code:CESCHACC0024 CEMLCN00N
ACCESSORY: MINI LIP CND

CEKITCND0018 + CEKITCND0017 + CEKITCND0019A
MINI LIP CND KIT

pg 40

OPT 1

TX

pg 37

OPT 2

RX

pg 40

OPT 1

TX

pg 37

OPT 2

RX

+ 55°C

- 20°C

MAX
∞

20 m

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE TECHNOLOGY

SIZES

IP65

DEVICE
 IP RATING

ESTIMATE
FOR 5 KIT OF 4MT

MINILIPBOX MINILIPALU MINILIPCONN

20m 2m  x10 x5 x10x5x5

TPE Conductive Profile

3000

4000

5000

6000

7000

8000

9000

10000

8,2 KΩ

code:

8,2 KΩ

IMQ
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OPT 1

TX

OPT 2

RX

Ω

ESTIMATE
FOR 5 KIT OF 4MT

20m 2m  x10 x5 x10x5x5

8,2 KΩ

IMQ

CESCHACC0024
ACCESSORY:
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PICCOLA 
CND

Safety contact edges for gates and 
industrial use.

Il modello PICCOLA CND può essere utilizzato sia sui cancelli a battente, per proteggere il punto di cesoiamento 
tra l’anta del cancello e lo stipite, sia nell’ambito industriale come bordo di sicurezza sui macchinari. E’ disponibile 
sia in barre di misura finita che in comodi kit, pensati per poter comporre diversi spezzoni di lunghezza a piacimento.

Model PICCOLA CND can be used on swing gates to protect the shearing point between the pilar and the gate 
leaf. It also can be used on industrial machinery as a safety edge for perimetral safety. It's available in bars or in a kit 
which includes all the necessary items to produce several segments of different lengths.

Le modèle PICCOLA CND peut être utilisé aussi bien sur les portails battants pour protéger le point de cisaillement 
entre le vantail et le pilier que dans un environnement industriel en tant que bord de sécurité pour machines. Il est 
disponible soit en longueurs à mesure soit en kit conçu pour la réalisation de plusieurs palpeurs de longueurs  variées.

Das Modell PICCOLA CND kann sowohl auf Drehtoren angewendet werden, 
um den Scherpunkt zwischen dem Torblatt und dem Pfosten zu schützen, als auch im 
Industriebereich als Sicherheitsleiste an Maschinen. Erhältlich sowohl als fertige Stäbe 
als auch als bequeme Sets für das Zusammensetzen in beliebig lange Teile. 

El model PICCOLA CND puede ser utilizado tanto en cancelas 
con bisagra para proteger el espacio entre la hoja y el marco de la 
cancela, y tambien en aplicaciones industriales como dispositivo de 
seguridad en las maquinarias. Es disponible tanto en barras de 
misura definida, y en kit ideado para construir piezas de diferente 
longitud.

Le modèle PICCOLA CND peut être utilisé aussi bien sur les portails battants pour protéger le point de cisaillement 
entre le vantail et le pilier que dans un environnement industriel en tant que bord de sécurité pour machines. Il est 
disponible soit en longueurs à mesure soit en kit conçu pour la réalisation de plusieurs palpeurs de longueurs  variées.

Das Modell PICCOLA CND kann sowohl auf Drehtoren angewendet werden, 
um den Scherpunkt zwischen dem Torblatt und dem Pfosten zu schützen, als auch im 
Industriebereich als Sicherheitsleiste an Maschinen. Erhältlich sowohl als fertige Stäbe 
als auch als bequeme Sets für das Zusammensetzen in beliebig lange Teile. 

El model PICCOLA CND puede ser utilizado tanto en cancelas 
con bisagra para proteger el espacio entre la hoja y el marco de la 
cancela, y tambien en aplicaciones industriales como dispositivo de 
seguridad en las maquinarias. Es disponible tanto en barras de 
misura definida, y en kit ideado para construir piezas de diferente 
longitud.

TOTAL

SAFETY
Safety guaranteed on all 
border's lenght, including 
endcaps.
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code: code:CESCHACC0024 CEPICN00N0
ACCESSORY: PICCOLA CND

CEKITCND0002 + CEKITCND0001 + CEKITCND0003A
PICCOLA CND KIT

pg 40

pg 40

OPT 1

OPT 1

TX

TX

pg 37

pg 37

OPT 2

OPT 2

RX

RX

+ 55°C

- 20°C

MAX
∞

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE

PICCOBOX PICCOALU PICCOCONN

SIZES

IP65

DEVICE
 IP RATING

800

1200

1600

2500

2000

20m 2m  x10 x10 x20x10x10

ESTIMATE
FOR 10 KIT OF 2MT

TECHNOLOGY

20 m

TPE Conductive Profile

code:

8,2 KΩ

IMQ

8,2 KΩ

IMQ
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20m 2m  x10 x10 x20x10x10

ESTIMATE
FOR 10 KIT OF 2MT

8,2 KΩ

IMQ

OPT 1

TX

OPT 2

RX

Ω

13
,8

26,226,2



Ideale per cancelli scorrevoli leggeri e a battente, COMPATTA è un bordo sensibile piccolo e discreto, facile 
da installare ed accorciare. Utilizza un sistema a microinterruttori stagni con risposta rapida agli impatti su tutta la 
lunghezza della struttura.

Ideal for light sliding gates or swing gates, COMPATTA is a small and discreet safety edge, easy to install and cut 
down to size. It uses IP67 microswitches with quick response to every impact on all structure’s length.

Idéale pour les portails coulissants légers ou battants, COMPATTA est un bord sensible petit et discret, facile à 
installer et à raccourcir. Il utilise un système à micro interrupteurs étanches avec une réponse rapide aux impacts sur 
toute la longueur de la structure.

COMPATTA ist eine kleine und diskrete Kontaktleiste, die einfach zu verlegen und abzulängen ist. Sie eignet sich 
ideal für Schwenk- und Schiebetore. Sie arbeitet mit einem System dichter und schnell auf jeden Stoß an jeder Stelle des 
Profils reagierender Mikroschalter.

Ideal para puertas correderas ligeras y de hoja batiente, 
COMPATTA es un borde sensible pequeño y discreto, fácil de 
instalar y recortar. Utiliza un sistema de microinterruptores estancos 
que ofrecen una respuesta rápida a los choques a lo largo de toda 
la estructura.

TOTAL

SAFETY
Safety guaranteed on all 
border's lenght, including 
endcaps.

COMPATTA
Small size, great performances
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COMPATTA PROTO
CECOPR00G0

TX

pg 37

OPT 1

RX

N.C.

IP67
+ 55°C

- 10°C

MAX
400 mm 

1200

1600

2000

2500

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE

SIZES

MICROSWITCH 
IP RATING

Junction for
2 COMPATTA
safety edges.

code: CECOACC00001

code:
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OPT 1

RX

N.C.
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SICURSTOP è il più classico dei bordi sensibili per cancelli scorrevoli e portoni sezionali ed uno dei più utilizzati. 
Struttura in alluminio e gomma triestrusa, utilizza un sistema a microinterruttori stagni. E’ disponibile anche nella 
versione per portoni sezionali (KITSEZ).

SICURSTOP is a true classic of safety edges for sliding gates and one of our bestsellers. Made of an aluminum base 
and tri-extruded rubber, uses an IP67 microswitch systems. It also has a version for sectional doors (KITSEZ).

SICURSTOP est le plus classique des bords sensibles pour portails coulissants et portes sectionnelles et un des plus 
utilisés. Doté d’une structure en aluminium et caoutchouc tri extrudé, il utilise un système à micro interrupteurs étanches. 
Il est également disponible avec transmetteur sans fil intégré et  dans une version pour portes sectionnelles (KITSEZ).

SICURSTOP ist der Klassiker unter den Kontaktleisten für Schiebe- und Sektionaltore und Verkaufsschlager. Die 
Struktur besteht aus Aluminium und dreifach extrudiertem Gummi und nutzt ein dichtes Mikroschaltersystem. Es gibt sie 
auch in der Ausführung für Sektionaltore (KITSEZ).

Entre los bordes sensibles para puertas correderas y portones 
seccionales, SICURSTOP es el más clásico y uno de los más usados. 
Tiene una estructura de aluminio y caucho coextruido tricapa, y 
utiliza un sistema de microinterruptores estancos. También está 
disponible con transmisor inalámbrico integrado y en versión para 
portones seccionales (KITSEZ).

TOTAL

SAFETY
Safety guaranteed on all 
border's lenght, including 
endcaps.

SICURSTOP
A great classic in Safety Edges.
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CESIPR00N0
SICURSTOP PROTO

CESICT00N0
SICURSTOP CONTROL

IP67
+ 55°C

- 10°C

MAX
200 mm 

1200

1400

1600

1800

2000

2300

2500

3000

3500

4000

4500

5000

5500

6000

6500

7000

7500

8000

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE

SIZES

SECTIONAL DOORS KIT
ASK FOR INFO: INFO@CCE.IT

MICROSWITCH 
IP RATING

TX TX

pg 40 pg 37 pg 37

OPT 1 OPT 2 OPT 1

RX RX

IMQ

N.O. N.C.

8,2 KΩ

code: code:

RX 
EVO

SICURSTOP PROTO RADIO EVO

RX

OPT 1

pg 37

N.C.

868 MHz

25 m

CESIPRREN0code:

RX 
EVORX

OPT 1
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TX

OPT 1 OPT 2

RX TX RX

N.C.

CESICTREN0
SICURSTOP CONTROL RADIO EVO

OPT 1

pg 37868 MHz

25 m

8,2 KΩ

N.O.

RX
RX 
EVO

code:

OPT 1

25 m

8,2 KΩ

N.O.

RX
RX 
EVO

 7
4 

 7
1,

5 
 7

1,
5 

 7
1,

5 

 43  43  43 



STOP
From overhead doors to industrial
application, a versatile solution.

Un grande classico nel settore della sicurezza, STOP è un bordo sensibile in alluminio molto versatile, può essere 
utilizzato su porte basculanti, serrande ed in campi industriali. Utilizza microinterruttori stagni ed è dotato di una serie 
di accessori, inclusa la gomma maggiorata “Tartaruga”, che permettono varie combinazioni ed utilizzi.

Another great classic in safety, STOP is a very versatile aluminum safety edge. It can be used on overhead doors, 
rolling shutters and also in the industrial field. It uses IP67 microswitches and a variety of accessories is available, 
including the oversized rubber “Tartaruga”, which allows many combinations of use.

Grand classique dans le secteur de la sécurité, STOP est un bord sensible en aluminium très polyvalent, il peut être 
appliqué sur les portes basculantes, les rideaux et dans le champs industriel. Il utilise des micro interrupteurs étanches 
et peut recevoir une série d’accessoires, incluant un caoutchouc majoré ‘’Tartaruga’’, qui permettent différentes 
combinaisons et utilisations.

STOP ist ein wahrhafter Klassiker auf dem Gebiet des Anwenderschutzes: eine sehr vielseitige Kontaktleiste 
aus Aluminium, welche sich für Kipptore, Rolltore und Industrieanwendungen eignet. Die Leiste arbeitet mit dichten 
Mikroschaltern und ist mit einer Reihe von Zusatzausstattungen wie etwa weiterentwickeltem Gummi namens „Tartaruga“ 
versehen, wodurch verschiedene Kombinationen und Anwendungen möglich sind. 

El borde sensible STOP de aluminio es muy versátil y es todo 
un clásico en el sector de la seguridad; se puede usar en puertas 
basculantes, puertas enrollables y en campos industriales. Utiliza 
microinterruptores estancos y está dotado de una serie de 
accesorios (incluida la goma de gran tamaño "Tartaruga") que 
ofrecen distintas combinaciones y usos.

TOTAL

SAFETY
Safety guaranteed on all border's 
lenght, including endcaps.
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CESTPR00Y0 (Y/B) - CESTPR00N0 (B)

CESTCT00Y0 (Y/B) - CESTCT00N0 (B)

STOP PROTO

STOP CONTROL
code:code:

code:code:

CESTCTTAY0 (Y/B) - CESTCTTAN0 (B)

CESTPRTAY0 (Y/B) - CESTPRTAN0 (B)

STOP TARTARUGA CONTROL

STOP TARTARUGA PROTO

TX TX

TX TX

pg 40 pg 40pg 37 pg 37

pg 37 pg 37

OPT 1 OPT 1OPT 2 OPT 2

OPT 1 OPT 1

RX RX

RX RX

IMQ IMQ

N.O. N.O.

N.C. N.C.

IP67
+ 55°C

- 10°C

code:

CESTACC00004

code:

CESTACC00001

code:

CESTACC00002

MAX
175 mm 

MAX
175 mm 

700

1000

1200

1800

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE

SIZES

ACCESSORIES
MICROSWITCH 

IP RATING

8,2 KΩ 8,2 KΩ
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TX

pg 40 pg 37

OPT 1 OPT 2

RX

IMQ

N.O.

8,2 KΩ

TX

OPT 1 OPT 2

RX

IMQ

N.O.

8,2 KΩ

RX

TX

OPT 1

RX

N.C.

TX

pg 37

OPT 1

RX

N.C.

 2
6

 42,5  42,5  42,5 

 3
2,

5 
 3

2,
5 

 3
2,

5 

 44 44 44
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TECNOSTOP è un bordo sensibile interamente in plastica coestrusa, adatto per l’utilizzo su basculanti e portoni 
a battente. Leggero e facile da installare, utilizza microinterruttori stagni ed è particolarmente indicato per uso 
all’esterno, data la sua grande resistenza all’acqua.

TECNOSTOP is a safety edge entirely made in co-extruded plastic, suitable to be fitted on overhead doors and 
swing gates. Light and easy to install, uses IP67 microswitches and is particularly suggested  for external use due to its 
high water resistance.

TECNOSTOP est un bord sensible intégralement en plastique co extrudé, adapté pour une utilisation sur les portes 
basculantes et les portillons. Léger et facile à installer, il utilise des micro interrupteurs étanches et est particulièrement 
indiqué pour un usage externe étant donné sa grande résistance à l’eau.

TECNOSTOP ist eine vollständig aus koextruiertem Kunststoff bestehende Kontaktleiste, die besonders für Kipp- und 
Schwenktore ausgelegt ist. Sie ist leicht und einfach zu verlegen, arbeitet mit dichten Mikroschaltern und eignet sich 
wegen ihrer besonderen Wasserbeständigkeit besonders für den Gebrauch im Außenbereich. 

TECNOSTOP es un borde sensible realizado completamente 
con plástico coextruido, adecuado para el uso en puertas 
basculantes y portones de hoja batiente. Ligero y fácil de instalar, 
utiliza microinterruptores estancos y es especialmente idóneo para 
el uso en exteriores, gracias a su excelente resistencia al agua.

TECNOSTOP
Light but strong.
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CETEPR00Y0 (Y/B) - CETEPR00G0 (G/B)
TECNOSTOP PROTO

CETECT00Y0 (Y/B) - CETECT00G0 (G/B)
TECNOSTOP CONTROL

TX TX

pg 40 pg 37 pg 37

OPT 1 OPT 2 OPT 1

RX RX

IMQ

N.O. N.C.

IP67
+ 55°C

- 10°C

1200

1800

MAX
300 mm 

MAX
300 mm 

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE

SIZES

ACCESSORY

code: TECNOTAP

MICROSWITCH 
IP RATING

8,2 KΩ

code: code:
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TX

OPT 1 OPT 2

IMQ

N.O.

8,2 KΩ

TX

OPT 1

RX

N.C.

RX
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PASSIVA
Bumpers, for increased safety.

I bordi sensibili per cancelli scorrevoli CCE sono disponibili anche in versione senza elettronica interna. PASSIVA 
è una linea di paraurti di diverse dimensioni da utilizzare sui cancelli scorrevoli come accessorio per attutire eventuali 
impatti.

CCE rubber edges for sliding gates are also available without inner electronics. PASSIVA is a family of bumpers of 
different dimensions, to be used on sliding gates as an accessory to prevent dangerous impacts.

Les bords sensibles CCE pour portails coulissants sont également disponibles en version sans électronique. PASSIVA 
est une ligne de pare-chocs de différentes tailles pour une utilisation sur les portails coulissants comme accessoire 
servant à amortir les impacts.

Alle Kontaktleisten für Schiebetore von C.C.E. sind auch in einer Ausführung ohne integrierte Elektronik erhältlich. 
PASSIVA ist eine Reihe von Klemmschutzvorrichtungen mit verschiedensten Abmessungen, welche als Zubehör für 
Schiebetore verwendbar sind, um dort Stöße abzudämpfen. 

Los bordes sensibles para puertas correderas de C.C.E. también están disponibles en versión sin sistema electrónico 
interno. PASSIVA es una línea de parachoques de varios tamaños que se instala en puertas correderas como accesorio 
para amortiguar posibles choques.
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CECOPA00G0
COMPATTA PASSIVA

+ 55°C

- 10°C

MAX
∞

1200

1400

1600

1800

2000

2300

2500

APPLICATIONS LENGTHS AND TRIMMING

TEMPERATURE

code:
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code: CEKITCND0028 + CEKITCND0022 + CEKITCND0027A
MINI ROLL PASSIVA

ESTIMATE
FOR 10 KIT OF 2MT

CEKITCND0022 CEKITCND0027A

2m  x10 x40x10

CEKITCND0028

20m 2m  x10 x40x1020m

3838
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La linea di ACCES-
SORI, raggruppa 
una gamma com-
pleta di dispositivi e 
sistemi per aiutare e 
semplificare l’instal-
lazione delle auto-
mazioni.

ACCESSORIES line 
consists of a group 
of devices designed 
to help and ease 
automation fitting.

La ligne D’ACCES-
SOIRES regroupe 
une gamme com-
plète de dispositifs 
et de systèmes pour 
faciliter et simplifier 
l ’ ins tal lat ion des 
ouvertures automa-
tiques.

Die Produktreihe AC-
CESSORI ist eine voll-
ständige Reihe von 
Vorrichtungen und 
Systemen zur Unter-
stützung und Verein-
fachung beim Aufbau 
automatisierter Pro-
duktionsanlagen.

La línea de ACCE-
SORIOS contiene 
una gama completa 
de dispositivos y 
sistemas que contri-
buyen y simplifican 
la instalación de los 
automatismos

ACCESSORIES
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RADIO EVO è un dispositivo di comunicazione wireless per la gestione in sicurezza di uno o più bordi sensibili. Applicabile 
a tutti i tipi di bordo, risparmia laboriosi cablaggi.

RADIO EVO is a bidirectional wireless communication system used to manage one or more safety edges. The system is easy 
to install without any laborious wiring on the moving parts.

RADIO EVO est un dispositif de communication sans fil pour la gestion en sécurité d’un ou plusieurs bords sensibles. Il est 
applicable à tous types de bords sensibles et évite les câblages laborieux.

RADIO EVO ist eine Funkanlage für das sichere Ansteuern einer oder mehrerer Kontaktleisten. Sie ist für alle Arten von 
Kontaktleisten verwendbar und erspart arbeitsaufwändiges Verkabeln.

RADIO EVO es un dispositivo de comunicación inalámbrico que controla uno o varios bordes 
sensibles con toda seguridad. Instalable en todo tipo de bordes, evita el engorro del cableado.

RADIO EVO
Wireless transmission systems for safety edges.



37 C.C.E. srl - 35010 Villa del Conte - Via dell’Artigianato, 16 - PD - Italy - Tel. +39 049 9325073 - Fax +39 049 9325384 - www.cce.it - safety@cce.it

RADIO EVO RX 868MHZ
code: CESCHACC0002A

RADIO EVO TX 868MHZ
code: CESCHACC0007A

2
channels

2
channels

12/24
volt

50 m
RX

TXTX
TXTX
TXTX

+ 55°C

- 10°C

APPLICATIONS

TEMPERATURE

SIZES

IP55

DEVICE
IP RATING

2x
1,5v

L I T H I U M

 1
59

 
 1

59
 

 1
59

 

2828,7,7

 41,4 41,4 41,4

TRANSMITTER

 1
60

 
 1

60
 

 1
60

 

72,4
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RECEIVER

* Disponibile anche in versione integrata nei modelli        
MAXXI CND, COMPATTA CND, SICURSTOP

* Built-in version available on MAXXI CND, COMPATTA CND, 
SICURSTOP
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RADIO EVO GHOST è un rivoluzionario dispositivo di comunicazione wireless per la gestione in sicurezza di uno o più 
bordi sensibili. Il sistema rileva gli ostacoli prima che avvenga l’impatto ed interviene garantendo massima sicurezza.

RADIO EVO GHOST is a revolutionary bidirectional wireless communication system used to manage one or more safety 
edges. The system detects obstacles before the impact and intervene promptly guaranteeing maximum safety.

RADIO EVO GHOST est un dispositif révolutionnaire de communication sans fil pour la gestion d’un ou plusieurs bords 
sensibles en toute sécurité. Le système relève les obstacles avant qu’ait lieu l’impact et intervient en garantissant une sécurité 
maximale.

RADIO EVO GHOST ist eine revolutionäre Funkanlage für das sichere Ansteuern von ein oder mehreren Kontaktleisten. Das 
System erfasst Hindernisse schon vor dem Aufprall, spricht an und garantiert somit höchste Sicherheit.

RADIO EVO GHOST es un revolucionario dispositivo de comunicación inalámbrico que 
controla uno o varios bordes sensibles con toda seguridad. El sistema detecta a los obstáculos 

antes del impacto y se acciona rápidamente garantizando la máxima seguridad.

RADIO EVO GHOST
Wireless transmission systems for safety edges.

Detects obstacles before impact.
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RADIO EVO GHOST RX 868MHZ
code: CESCHACC0003A

RADIO EVO GHOST TX 868MHZ
code: CESCHACC0010A

2
channels

2
channels

12/24
volt

50 m

+ 55°C

- 10°C

APPLICATIONS

TEMPERATURE

SIZES

IP55

DEVICE
IP RATING

2x
3,6v

L I T H I U M

RX TX

 1
83

 
 1

83
 

 1
83

 

414141,4,4

2828,5,5

14
0

14
0

14
0

80
40

 1
60

 
 1

60
 

 1
60
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72,4

TRANSMITTER RECEIVER

* Disponibile anche in versione integrata nei modelli        
MAXXI CND, COMPATTA CND

* Built-in version available on MAXXI CND, COMPATTA CND
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CABLE CONNECTION

SCATOLA
code: CESCHACC0013A

SCHEDA DI CONTROLLO
code: CESCHACC0012A (SAFETY CATEGORY 2 PL D)
code: CESCHACC0014A (SAFETY CATEGORY 3 PL E)

IMQ

IP55

SCHEDA
DI CONTROLLO

Scheda di controllo per bordi sensibili resistivi 
(8,2KΩ). Dotata di due canali, garantisce l’autoverifica 
continua del sistema che viene bloccato in caso di 
anomalie. Disponibile in categoria di protezione 2  PL D 
(SCHED2) o categoria di protezione 3 PL E (SCHED3).

Control board for resistive safety edges (8,2KΩ).  
With two channels, ensures the continuous system 
surveillance and block it in case of anomalies. Available 
in protection category 2 PL D (SCHED2) or protection 
category 3 PL E (SCHED3).

Carte de contrôle pour bords sensibles résistifs 
(8,2KΩ). Dotée de deux canaux, elle garantit la 
vérification automatique continue du système qui est 
bloqué en cas d’anomalie. Disponible en catégorie de 
protection 2 PL D (SCHED2) ou catégorie deprotection
3  PL E(SCHED3).

Steuerkarte für Widerstandskontaktleisten (8,2 kΩ), 
die zweikanalig ist und das System laufend selbstprüfend 
macht, wobei es im Fall einer Störung gesperrt wird. Sie 
ist in den Schutzarten 2 PL D (SCHED2) und 3 PL E 
(SCHED3) erhältlich.

Tarjeta de control para bordes sensibles resistivos 
(8,2KΩ). Dotada de dos canales, garantiza la 
autocomprobación continua del sistema, que se bloquea 
en caso de anomalía. Disponible en clase de protección 
2 PL D (SCHED2) o 3 PL E(SCHED3).

8,2 KΩ
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APPLICATIONS

ACCESSORIES

MAX LOAD

SIZES

code: CEERCACC0005

1000

KG

ERCOLE è una cremagliera modulare in nylon, con anima di 
rinforzo in ferro. Molto versatile, ha la possibilità di essere installata 
con le staffe verso l’alto oppure verso il basso. Semplice e veloce da 
installare, grazie agli spessori modulari, è possibile montarla anche 
su cancelli non perfettamente rettilinei. 

ERCOLE gear rack is made of a solid steel body with modular 
plastic covers locked together. The gear rack is secured with reversi-
ble brackets which can be put over or under rack’s teeth. Quick and 
easy to install, has also modular spacers of 3mm allowing you to align 
the rack on very curved systems.

ERCOLE est une crémaillère modulaire en nylon avec un corps de 
renforcement en acier. Très polyvalente, elle offre la possibilité d’être 
installée avec les supports vers le haut ou vers le bas. Simple et facile à 
installer grâce aux surépaisseurs modulaires, il est également possible 
de la monter sur des portails qui ne seraient pas parfaitement rectilignes.

ERCOLE ist ein modulares Zahnstangensystem aus Nylon mit ein-
gelegter Metallverstärkung. Es ist sehr vielseitig und ist mit nach oben 
oder nach unten gerichteten Stegen montierbar, weiterhin ist es schnell 
und einfach installierbar und dank der Zwischenstücke auch an nicht 
perfekt geraden Türkanten verwendbar.

ERCOLE es una cremallera modular de nailon dotada de núcleo 
de refuerzo de hierro. Dada su gran versatilidad, es posible instalarla 
con los soportes mirando hacia arriba o bien hacia abajo. Se instala 
de forma fácil y rápida gracias a los espesores modulares y es posible 
montarla incluso en portones que no son perfectamente rectilíneos.

code: CEERCACC0001B (STAFFA VERSO IL BASSO)

   CEERCACC0002B (STAFFA VERSO L’ALTO)

ERCOLE
CREMAGLIERA

 6
7 

 6
7 

 6
7 

 6
7

 6
7

 6
7

32

32
75

 38 38 38
 18

20

 38  38  38 

 18 
20
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STAFFA PIÙ è un sistema di bloccaggio in nylon di alta qualità, 
per cremagliere in ferro. Ha la possibilità di essere installata verso 
l’alto oppure verso il basso.

STAFFA PIÙ is a nylon blocking system that facilitates the 
installation of the iron rack on sliding gates. Can be fitted over or 
under rack’s teeth. 

STAFFA PIÙ est un système de blocage en nylon de grande qualité 
pour crémaillère en fer. Il est réversible et permet d’être installé vers 
le haut ou vers le bas.

STAFFA PIÙ ist ein qualitativ besonders hochwertiges Sperrsystem 
aus Nylon für Zahnstangen aus Metall. Es ist aufwärts oder abwärts 
gerichtet montierbar.

STAFFA PIÙ es un sistema de bloqueo de nailon de alta calidad 
para cremalleras de hierro. Es posible instalarlo mirando hacia 
arriba o bien hacia abajo.

SIZES

code: CEERCACC0011

ACCESSORY

MAX LOAD

APPLICATIONS

500

KG

code: CEERCACC0008

STAFFA
PIÙ

 5
3,

5 
 5

3,
5 

 5
3,

5 

 5
3,

5 
 5

3,
5 

 5
3,

5 

 50  50  50  35 35 35

 23 23 23

12
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APPLICATIONS

SIZES

MAX LOAD

800

KG

STAFFA EASY è un sistema di bloccaggio in nylon di alta qualità, 
per cremagliere in ferro. Ha la possibilità di  essere installata in 
verticale oppure in orizzontale.

STAFFA EASY is a nylon blocking system that facilitate the 
installation of the iron rack on sliding gates. Can be fitted vertically 
or horizontally. 

STAFFA EASY est un système de blocage en nylon de grande 
qualité pour crémaillère en fer. Il est possible de l’installer en position 
verticale ou horizontale.

STAFFA EASY ist ein qualitativ besonders hochwertiges 
Sperrsystem aus Nylon für Zahnstangen aus Metall. Horizontal oder 
vertikal montierbar.

STAFFA EASY es un sistema de bloqueo de nailon de alta calidad 
para cremalleras de hierro. Es posible instalarlo en posición vertical 
u horizontal.

code: CEERCACC0007

STAFFA
EASY

 2
5 

 2
5 

 2
5 

 2
5 

 2
5 

 2
5 

 80  80  80 
 32 32 32

 20
 12 12 12



PROFILO 30°
the 30° profile for a 360° safety

Il profilo inclinato migliora la sensibilità del bordo sensibile contro il pericolo di convogliamento.
Abbinato al bordo sensibile COMPATTA riduce il gap tra anta scorrevole e punto fisso di 24 mm.
Con MINI/MINIROLL su cancelli a battente permette di ridurre lo spazio tra l’anta e il suolo di 13 mm.

The inclined profile increases the performance of the safety edge against the danger of conveyance.
Combined with COMPATTA safety edge it reduces the gap between the leaf and the fixed element by 24 mm.
With MINI/MINIROLL on swing gates, it reduces the space between the leaf and the floor by 13 mm.

Le profil incliné augmente les performances de la bordure de sécurité contre le danger de transport.
Associé au bord de sécurité COMPATTA, il réduit l’écart entre le vantail et l’élément fixe de 24 mm.
Avec MINI/MINIROLL sur portails battants, il réduit l’espace entre le vantail et le sol de 13 mm

Das geneigte Profil erhöht die 
Leistung der Sicherheitskante gegen die 
Gefahr des Mitreißens.
In Kombination mit der COMPATTA-
Sicherheitskante verringert es den 
Abstand zwischen Flügel und festem 
Element um 24 mm.
Mit MINI/MINIROLL an Drehtoren 
verringert es den Abstand zwischen 
Flügel und Boden um 13 mm.

El perfil inclinado aumenta las 
prestaciones de la banda de seguridad 
contra el peligro de transporte.
Combinado con la banda de seguridad 
COMPATTA reduce de 24 mm el espacio 
entre la hoja y el elemento fijo.
Con MINI/MINIROLL en puertas 
batientes reduce de 13 mm el espacio 
entre la hoja y el suelo.

code: CEDSACC00001/ CEDSACC00002
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APPLICAZIONE SU CANCELLI SCORREVOLI
APPLICATION ON SLIDING GATES

MISURE DISPONIBILI
AVAILABLE SIZES

COMPATIBILE CON
COMPATIBLE WITH

2000

3000

COMPATTA CND
COMPATTA PROTO

29,3

18

 30° 

MIN

30 mm
MIN

30 mm

APPLICAZIONE SU CANCELLI A BATTENTE
APPLICATION ON SWING GATES

MISURE DISPONIBILI
AVAILABLE SIZES

COMPATIBILE CON
COMPATIBLE WITH

2000

3000

MINI CND
MINIROLL CND

29
,330°

18

MIN

20 mm

SUPPORTO 
FISSAGGIO TAPPO 
BORDO SENSIBILE

CLIP TO SCREW 
THE SAFETY EDGE 
ENDCAP

PROFILO INCLINATO 
IN ALLUMINIO 
VERNICIATO NERO

BLACK PAINTED 
INCLINED 
ALUMINIUM PROFILE

BORDO SENSIBILE 
(VENDUTO 
SEPARATAMENTE)

SAFETY EDGE
(SOLD SEPARATELY)

SUPPORTO DI 
FISSAGGIO STAFFE 
BORDO SENSIBILE

CLIP TO SCREW 
THE SAFETY EDGE 
BRACKET

STAFFA
STANDARD

STANDARD
BRACKET

SUPPORTO 
FISSAGGIO TAPPO 
BORDO SENSIBILE

CLIP TO SCREW 
THE SAFETY EDGE 
ENDCAP
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Le immagini presenti in questo catalogo sono indicative e possono 
variare dagli articoli originali.
La C.C.E. srl si riserva il diritto di effettuare migliorie tecniche 
senza preavviso.

The images on this catalogue are for displaying pourpouses only 
and can vary from the real item.
C.C.E. srl reserves the right to make technical upgrades without 
prior notice.

Les images contenues dans ce catalogue sont indicatives et peu-
vent ne pas correspondre exactement aux articles d’origine.
L’entreprise C.C.E. srl se réserve le droit d’apporter toute modifi-
cation technique sans préavis.

Die in diesem Prospekt gezeigten Darstellungen sind unverbind-
lich, sie können vom Aussehen der Produkte abweichen.
C.C.E. behält sich das Recht zu technischen Verbesserungen ohne 
Vorankündigung vor.

Las imágenes presentes en este catálogo son indicativas y pueden 
variar respecto a los artículos originales.
C.C.E. srl se reserva el derecho de efectuar modificaciones 
técnicas sin aviso previo.
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C.C.E. srl
Costruzioni Chiusure Ermetiche

Via dell’Artigianato, 16
35010 Villa del Conte (PD) - ITALY

Tel. +39 049 9325073
Fax +39 049 9325384

www.cce.it
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